
ны семяпроводами с сошником закрепленными на посевном блоке. Из 
бункера семена самотеком поступают в дозатор, из него в централь­
ный трубопровод. Далее семена транспортирует воздушный поток, на­
гнетаемый вентилятором. В корпусе распределителя семена делятся на 
несколько потоков и подаются в сошники.

Секционные сеялки состоят из отдельных посевных секций 
присоединенных к раме. Каждая секция снабжена бункером, высе­
вающим аппаратом, механизмом привода, сошником, опорными 
колесами, каточками и загортачами. Раздвигая секции по раме, 
можно изменять ширину междурядий. Такая компоновка характер­
на для специальных сеялок, используемых для широкорядного и 
пунктирного посевов.

По способу агрегатирования с тракторами различают навесные и 
прицепные сеялки. Зерновые сеялки обычно прицепные, что позво­
ляет составлять посевной агрегат из 1-6 ееялок. Технические культу­
ры (сахарную свеклу, хлопчатник, овощи, а также кукурузу на зерно) 
хозяйства возделывают на небольших площадях по сравнению с зер­
новыми культурами, часто на орошаемых участках. Для посева их 
семян выгоднее применять специальные навесные сеялки.

УДК 811.161.3

БЕЛАРУСКАЯ АНТРАПАНШ1Я

Я.Л. Кананов1ч -  студент 1 курса БГАТУ  
Навуковы траушк -  cm. выюшдчык I.C. Факта

1. Прозв1шчы, утвораныя ад апелятыунай лекс1к1
Антрапан1м'|я у цэлым i асабл1ва антрапан{м1я, звязаная з 

апелятыунай лекс1кай, у кожнай мове з'яуляецца важным эле­
ментам агульнай мо^най i г1сторыка-культурнай спадчыиы таго 
народа, якому яна належыць.

Антрапон1мы -  не проста знаю, лексемы, функцыяй як1х 
з'яуляецца 1дэнтыф1кацыя асобных членау калектыву, грамадства.

Адапеляты5>ная антрапан1м!я з'яуляецца своеасабл1вым люстэр- 
кам, у як1м адб|лася, прауда, у абмежаваных рамках, г1сторыя 
разв1цця лекЫчнай с1стэмы мовы. Частка прозв!шчаутваральных 
асноу, хаця сам! прозв!шчы з'яуляюцца прадуктам адносна позняга
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перыяду (XVII-XVIII стст.), захоувае глыбокую старыну -  узыхс 
дз1ць да агульнаславянскай эпох]. Пры тым адны з асноу 
апелятыунай лекс1цы беларускай мовы 1снуюць i зараз,а друг1я д 
нашых дзён або не дайшл], або, магчыма жывуць дзе-небудзь ] 
дыялектах, але з-за таго, што лекс1ка апошн]х вывучана недастат 
кова, нам яны невядомы. Другая частка прозв]ш-ча)^тваральны? 
асноу узыходз1ць да апелятыунай лекс]к1 больш бл1зк]х да нас эпо? 
-  агульнаусходнеславянскага перыяду ц1 перыяду станауленш 
беларускай мовы.

Акрамя прозв]шчауутваральных апелятыуных асноу славян- 
скага паходжання, у беларускай антрапан]м11 знаходз1м значную 
колькасць 1ншамоуных асноу -  у першую чаргу асновы цюркскага i 
л1тоускага паходжання. Сярод ix таксама адны у беларускай мове 
захавал1ся I зараз, а друпя зн]кл1.

Пры вылучэнн! адапелятыуных прозв1шчау з агульнай масы 
ycix зарэг1страваных можна было б выкарыстаць спосаб наклад- 
вання на антрапон]мы адпаведных апелятыва '̂. Але тэты спосаб як 
адз]ны крытэрый не задавальняе па розных дрычынах. Па-першае, 
беларуская рэпянальная лекс]ка i лекс1ка старабеларускай мовы па- 
куль што вывучаны недастаткова, з-за чаго мног1я асновы мы не 
распазнал] б. Па-другое, шмат як1я з сучасных беларуск1х 
прозв1шчау утвораны на лекс]чнай аснове 1ншых моу -  alToycKafl, 
польскай, цюрксюх, яурэйскай i 1нш. З-за гэтага прыйшлося б шу- 
каць апелятыуныя адпаведн1к] у шматл1к]х рознамоуных крынщах i 
усё адно не было б упэуненасц], што матэрыял для накладвання вы- 
чарпаны по5?насцю.

Структура працы i спосаб анаш'зу матэрыялу абумоулены 
задачей вывучыць лекс]ка-семантычны састау утвараючых асноу 
сучасных беларуск1х прозв/шчау. Найбольш мэтазгоднай формай 
анал1зу матэрыялу з'яуляюцца паасобныя слоун1кавыя артыкулы, у 
як1х на аснове адз]най методык) вызначаецца лекс1чная I семан- 
тычная база прозв]шчаутвараючых асно)^. Слоун1кавыя артыкулы 
маюць агульную структуру: 1) загало^нае слова; 2) семантычная 
частка; 3) сучасныя беларуск1я прозв1Шчы, утвораныя на базе 
загалоу-нага слова; 4) антрапан1м]чныя паралел]; а) 1мёны-мянушк], 
заф1к-саваныя у пюьмовых помн]ках, б)лекс]чна суадносныя су­
часныя руск1Я, укра]нск]я, л]тоуск]я i цюркск]я прозв1шчы.

Месца нац]ску абазначана тольк! у беларуск1х прозв1шчах.
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3 пункту погляду моунай прыналежнасщ рэканструяваныя 
З^твараючыя асновы характарызуюцца наступньш чынам. Каля 55% 
ix знаходз1ць тлумачэнне на базе лекс1к1 беларускай мовы, 
прыкладна 6% асноу -  на базе лекс1к1 рускай мовьг i каля 3% -  на 
базе укра1нскай. Цюркскага i л1тоускага паходжання -  прыкладна 
па 3% асноу. Каля 33% рэканструяваных асноу з'яуляюцца 
цёмным!. Зразумела, што вынш даследавання лекЫкасемантычыага 
саставу ^^вараючых асноу трэба л1чыць тольк! папярэдн1м1 як па 
рэканструкцьп, так i патлумачэнню асно) ,̂ не кажучы ужо аб тым, 
што трэцяя частка рэканструкцый наогул не знайшла асвятлення. 
Граматычная структура 5^вараючых асноу патрабуе спецыяльнага 
даследавання.

2. BbiHiid адаптацы! хрысц1янск!х 1мён
Сярод фанетычных змен, як1я зазнал! хрысц!янск!я !мёны, 

вылучаюцца змены, абумоуленыя асабл!васцям1 фанетычнай с!стэ- 
мы беларускай мовы, i а^аномныя для асвоеных !мён. Першыя 
звычайна ахопл1ваюць лекс!чна неабмежаваны матэрыял -  
пашыраюцца на усе ц! большасць !мён, дзе ёсць адпаведныя фане- 
тычныя умовы для рэал!зацьп. Частка так!х змен звязана з фанетыч- 
ным! асабл1васцям!, у пэунай меры уласц!вым! 5̂ с!м усходнесла- 
вянск!м мовам, а таму характэрна не тольк! для беларускай, але i 
для рускай i укра!нскай антрапан!м!! ц! хаця для адной з ix.

Агульным для усходнеславянскай антрапан1м1! бьшо арфагра- 
ф1чнае асваенне хрысц1янск1х 1мён, яюя у царкоуна-канан1чнай 
форме i у мовах-першакрынщах пачынаюцца галосным [а] i адпа- 
ведна перадаюцца на шсьме. У п1сьмовьгх крын!цах ХУ-ХУШ стст. 
рускай, укра1нскай, беларускай мовы таюя 1мёны часта п1шуцца з 
пачатковай Л1тарай 0. У беларуск1х крын1цах зафксаваны амаль для 
кожнага 1мен1 i варыянты з лкарай А; Обакун, Обакум i Авакум, 
Абакун<Аввакум.

3. Варыянтнасць сучасных мужчынск1х 1мён
Штодзённае выкарыстанне 1мён у вусных знос1нах пры самых 

разнастайных с1туацыях i неабходнасць перадачы шырокай гамы 
пачуццяу у аднос1нах да носьб1та 1мен1 абумовш! узн1кненне для 
кожнага 1мен1 большага щ меншага л1ку варыянтау. Найбольш 
варыябельныя 1мёны, поЗшая афщыйная форма як1х мала прыдатная 
для вуснага карыстання (доугая па колькасц! складоу, з нязвыклым 
для беларускай мовы гукавым складам i 1нш.), i у першую чаргу
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1мёны, як1я выкарыстоуваюцца часта. «Магчымы адначасовыя i 
розначасовыя, стыл1стычныя i с1туацыйныя варыянты адных i тых 
жа 1мён, варыянты, як1я 1снуюць у адным i тым жа i розных 
моуных калектывах, унутрыдыялектныя i прадстаЗ^леныя у розных 
дыялектах, а таксама лгаратурныя i аф1цыйныя варыянты, 
варыянты, што узн1кл1 у дадзенай мове, i запазычаныя».

Пастаулена i у межах магчымага вырашаецца задача Maxci- 
мальна поунага выяулення i ап1сання ycix варыянтау мужчынск1х 
1мён. У рамках гэтай задачы вырашаюцца цаступныя прыватныя 
пытанн!:

1 . Усе варыянты суаднесены з сучасным! беларуск1м1 

л1таратурным{ i канан1чным1 (праваслаз'ным! i KaTaniuidMi) !мёнам!.
2. Распрацавань!' гнёзды варыянта)' л1таратурных !мён.
3. Устаноулены канкрэтныя дэрывацыйныя працэсы для ycix 

выяуленых варыянтау; наказаны працэсы, яюя зазнал! утваральныя 
асновы, састау i асабл1васц1 спалучальнасц! дэрывацыйных аф1ксау, 
устаноулена колькасць дэрывацыйных радоу для варыянтау 
кожнага л1таратурнага 1мен1 i вызначана «лекс1чная напоуненасць» 
кожнага з ix.

4. Для параунання наказаны варыянты’ адпаведных л1тара- 
турных !мён, выяуленыя у старажытных п1сьмовых крын!цах XVI- 
ХУШ стст.

УДК 811.1 б].3

ПЯСНЯР ПАЛЕССКАГА КРАЮ

М.А. Крупешч -  студент курса БГАТУ  
Навуковы KipapHiK -  cm. выкладчык I.C. Факта

Нарысы Вас1ля Праскурава ужо не адно дзесяц!годдзе не 
страчваюць сваей л1таратурна-мастацкай вартасц! i грамадскай 
актуальнасц!. Разгляду творчасц! слыннага нарыс1ста тады, у самым 
роскв1це ЯГО па-сапрауднаму чалавечага i глыбока гуман1стычнага 
таленту, нямала шчырых i пран1кнёных старонак прысвяцш! Барыс 
Стральцоу, Уладз1м1р Юрэв1ч, Алесь Марц1нов1ч, Уладз1м1р 
KanecHiK 1ншыя вядомыя п1сьменн1к1 i даследчыю. Да прыкладу, 
той жа надзвычай строг! ! патрабавальны прафесар Уладз!м!р
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Калесн!к у аб'ём1стым артыкуле «Берасцейскае вогн1шча», прысве- 
чаным кол1шн{м i цяперашн1м брэсцк1м Л1таратарам, дасведчана i 
слушна зазначыу; «У нарысах Праскурава чуваць той зорны спеу 
пра Палессе, край экзотык!, светлай явы i вял1к1х перспектыу. 
П|'сьменн|'к натхняецца адчуваннем да)^яй паэтычнай традыцьп, 
адштурхо^ваецца ад народных паданняу, легендау, прыкмет, 
падключае у кантэкст жыцця народныя прыказк!, прымаук!, але 
разам 3 тым знаходз1ць падзе!, як1я не ^ступаюць гуман1стычнай 
вымоваю легендам i казнам». I яшчэ адна, як мне здаецца, дужа 
красамоуная цытата; «На прозе Вас1ля Праскурава модна адчуваец- 
ца кол1шняя школа паэта. Паэтычнасць яго нарысау, Л1рызм у пей­
зажах i ап1саннях, адкрытасць а^т'арскай эстэтычнай ацэнк! i скла- 
даюць адметную рысу стылю».

Нарадз)уся Вас1ль Праскурау 25 жн^уня 1926 года у вёсцы 
Нягац1на Дубровенскага раёна у вял1кай сялянскай сямЧ, пятым 
дзщем па л1ку. Бацька paGiĴ  лесн1ком, а мац! хадз1ла у наймы, бо 
зямл! сваёй не мел1, пакуль не пачал1ся калгасы. Да вайны будучы 
п1сьменн1к паспеу скончыць сем класау i больш у дзённай школе не 
вучыуся. На вайну Tpaniy, як кажуць, на шапачны разбор i 
праслужыу у войску цэлых пядь гадоу - спачатку у Венгры!, потым 
у Аустрьн i Герман!!, дзе быу карэспандэнтам армейскай газеты «За 
честь Родины». Яшчэ у акупадыю памёр бадька, адразу пасля вай­
ны не стала мад! ! бабул!, сёстры за тэты час павыходз!л! замуж, ! 
ехадь дэмаб!л!заванаму салдату, па сутнасд!, не было куды. Так ён 
апынууся ^ Гандав!чах, дзе прадавала настаун!дай яго старэйшая 
сястра 1анна Фёдарауна Праходская. Н!хто тады не ведау i не 
думау, што худы ! дыбаты юнак у доуг!м, да пят, патрапаным шы- 
нелку, аднойчы ступ!ушы з дягн!ка на пашчэрблены прывакзальны 
перон, назаусёды застанедда тут, у глух!м палеск!м гарадку, стане 
сдавай ! гонарам гасд!ннай ! маляун!чай Гандав!дкай зямл!.

У салдадк!м рэчмяшку побач з !голкай ! зубной шчоткай Вас!ль 
Фёдарав!ч, як сам расказвау пазней, прывёз сшытачак з юнадк!м! 
вершам!, але, вядома, не да паэз!!, кал! няма сталага занятку ! 
уласнага кутка. Трэба было вучыдда, набывадь нейкую м!рную 
прафес!ю. На праду ён уладкавауся у мясдовы райспажыусаюз !, 
маючы кемл!вую галаву даб!5 с̂я значнага поспеху; на працягу сям! 
гадоу прадавау старшынёй сельпо, загадчыкам гандлёвага аддзела, 
старшынёй раённай спажыведкай кааперады!. Адначасова скончыу
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